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Meet monthly on the 4th Tuesday (most
months)

Bible study time:

6:00-6:30 Welcome and Fellowship/Snacks
6:45-7:15 Group Discussion/Small group study
7:15-7:45-Teaching-Part 1

7:45-8:00 Break

8:00-8:30 Teaching-Part 2/

8:30-9:00 Discussion/Take Away/Fellowship

TODAY'

L3300



Goal : To grow in the knowledge of the
Lord in order to treasure Him more fully
and to reflect Him movre accurately as we
are conformed to His image.
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Ongoing Issues in Corinth

- Paul’s changing travel plans
- The unfinished collection

- Ongoing immorality

- Paul’s apostleship

. "Super Apostles”

- Preparation for his 3rd and final visit.




Outline:
1. Overview and Introduction/Comfort in Affliction

(1:1-11)
2.

3. Paul’s defense of his ministry-Do not lose heart (4-5)
4. Paul’s Appeal-God’s grace is not in vain (6-7)

5. Call to complete the collection for the saints (8-9)

6. Paul’s apostolic authority over the “super apostles”
(10:1-11:15)

7. Boasting in weakness/His power made perfect (11:16-

12:13)
8. Preparation for Paul’s third visit/Closing (12:14-13:14)



Summary:
1:1-11-Introduction (Sept.)

Nov., Dec.)
8-9-Giving generously (Jan.)
10:1-12:13-The rebellious minority (Feb. March)
12:14-13:10-Preparations for a third visit (April)
13:11-14-Final Greetings (April)
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Summary of 2 Corinthians 1:1-11



Group Discussion






Teaching-2 Corinthians 1:12-3:18

“We become what we behold”



For our boast is this, the testimony of our
conscience, that we behaved in the world with
simplicity and godly sincerity, not by earthly
wisdom but by the grace of God, and supremely
so toward you. 13 For we are not writing to you
anything other than what you read and
understand and I hope you will fully
understand— 14 just as you did partially
understand us—that on the day of our Lovd
Jesus you will boast of us as we will boast of you.
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Because I was sure of this, I wanted to come to
you first, so that you might have a second
experience of grace. 16 I wanted to visit you on
my way to Macedonia, and to come back to you
from Macedonia and have you send me on my
way to Judea. 17 Was I vacillating when I
wanted to do this? Do I make my plans
according to the flesh, ready to say “es, yes”
and “No, no” at the same time? 18 As surely as
God is faithful, our word to you has not been Yes

and No.
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For the Son of God, Jesus Christ, whom we
proclaimed among you, Silvanus and Timothy
and I, was not Yes and No, but in Him it is
always Ves. 20 For all the promises of God find
their Yes in Him. That is why it is through Him
that we utter our Amen to God for His glory. 21
And it is God who establishes us with you in
Christ, and has anointed us, 22 and who has also
put His seal on us and given us His Spirit in our

hearts as a guarantee.
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23 But I call God to witness against me—it
was to spare you that I refrained from
coming again to Corinth. 24 Not that we
lovd it over your faith, but we work with
you for your joy, for you stand firm in
your faith. 1’For I made up my mind not to
make another painful visit to you.
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2 For if I cause you pain, who is there to make
me glad but the one whom I have pained? 3 And
I wrote as I did, so that when I came I might not
suffer pain from those who should have made
me vejoice, for I felt sure of all of you, that my
joy would be the joy of you all. 4 For I wrote to
you out of much affliction and anguish of heart
and with many tears, not to cause you pain but
to let you know the abundant love that I have

for you.
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5 Now if anyone has caused pain, he has caused it not
to me, but in some measure—not to put it too severely—
to all of you. 6 ‘For such a one, this punishment by the
majority is enough, 7 so you should rather turn to

forgive and comfort him, or he may be overwhelmed by
excessive sorrow. 8 So I beg you to reaffirm your love
for him. g9 For this is why I wrote, that I might test you
and know whether you are obedient in everything. 10
Anvyone whom you forgive, I also forgive. Indeed, what
I have forgiven, if I have forgiven anything, has been
for your sake in the presence of Christ, 11 so that we

would not be outwitted by Satan; for we are not
ignorvant of his designs. M
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12 When I came to Troas to preach the gospel of Christ,
even though a door was opened for me in the Lord, 13
my spirit was not at rest because I did not find my
brother Titus there. So I took leave of them and went
on to Macedonia.
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BREAK




2 Corinthians 2:14-7:4
Defense of the Ministry of the New
Covenant









14 But thanks be to God, who in Christ always
leads us in triumphal procession, and through us
spreads the fragrance of the knowledge of Him
everywhere. 15 For we are the aroma of Christ
to God among those who are being saved and
amonyg those who are perishing, 16 to one a
fragrance from death to death, to the other a
fragrance from life to life. Who is sufficient for
these things? 17 For we are not, like so many,
peddlers of God's word, but as men of sincerity,

as commissioned by God, in the sight of God we
speak in Christ.
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Are we beginning to commend ourselves again?
Or do we need, as some do, letters of
recommendation to you, or from you? 2 You
yourselves are our letter of recommendation,
written on our hearts, to be known and read by
all. 3 And you show that you are a letter from
Christ delivered by us, written not with ink but
with the Spirit of the (iving God, not on tablets
of stone but on tablets of human hearts
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Fzekiel 36:26-27:

26 And I will give you a new heart, and a
new spirit I will put within you. And I will
remove the heart of stone from your flesh
and give you a heart of flesh. 27 And I will
put my Spirit within you, and cause you to
walk in my statutes and be careful to obey

my rules.
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Christ delivered by us, written not with ink but
with the Spirit of the [iving God, not on tablets
of stone but on tablets of human hearts
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4 Such is the confidence that we have through
Christ toward God. 5 Not that we are sufficient
in ourselves to claim anything as coming from
us, but our sufficiency is from God, 6 who has
made us sufficient to be ministers of a new
covenant, not of the letter but of the Spirit. For
the letter Rills, but the Spirit gives life.
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Jeremiah 31:33-34:

31 “Behold, the days are coming, declares the Lovd, when I will
make a new covenant with the house of Israel and the house of
Judah, 32 not like the covenant that I made with their fathers on
the day when I took them by the hand to bring them out of the
land of Egypt, my covenant that they broke, though I was their
husband, declares the Lovd. 33 For this is the covenant that I will
make with the house of Israel after those days, declares the Lord:
I will put my law within them, and I will write it on their
hearts. And I will be their God, and they shall be my people. 34
And no longer shall each one teach his neighbor and each his
brother, saying, Know the Lord, for they shall all know me,
from the least of them to the greatest, declares the Lord. For I
will forgive their iniquity, and I will remembeyr their sin no

more.”




1 Corinthians 11:25

25 In the same way also he took the cup, after
supper, saying, This cup is the new covenant in
my blood. Do this, as often as you drink it, in
remembrance of me.”




7 Now if the ministry of death, carved in letters on
stone, came with such glory that the Isvaelites could
not gaze at Moses' face because of its glory, which was
being brought to an end, 8 will not the ministry of the
Spirit have even more glory? 9 For if there was glory
in the ministry of condemnation, the ministry of
righteousness must far exceed it in glory. 10 Indeed, in
this case, what once had glory has come to have no
glory at all, because of the glory that surpasses it. 11
For if what was being brought to an end came with
glory, much more will what is permanent have glory
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7 Now if the ministry of death, carved in letters on
stone, came with such glory that the Israelites could
not gaze at Moses' face because of its glory, which was
being brought to an end, 8 will not the ministry of the
Spirit have even more glory? 9 For if there was glory
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high renown, honor,
worth, weight, value

1



Exodus 34: 29-30:

29 When Moses came down from Mount Sinai, with the
two tablets of the testimony in his hand as he came
down from the mountain, Moses did not know that the
skin of his face shone because he had been talking with
God. 30 Aaron and all the people of Israel saw Moses,
and behold, the skin of his face shone, and they were

afraid to come near him.




7 Now if the ministry of death, carved in letters on
stone, came with such glory that the Isvaelites could
not gaze at Moses' face because of its glory, which was
being brought to an end, 8 will not the ministry of the
Spirit have even more glory? 9 For if there was glory
in the ministry of condemnation, the ministry of
righteousness must far exceed it in glory. 10 Indeed, in
this case, what once had glory has come to have no
glory at all, because of the glory that surpasses it. 11
For if what was being brought to an end came with
glory, much more will what is permanent have glory













7 Now if the ministry of death, carved in letters on
stone, came with such glory that the Isvaelites could
not gaze at Moses' face because of its glory, which was
being brought to an end, 8 will not the ministry of the
Spirit have even more glory? 9 For if there was glory
in the ministry of condemnation, the ministry of
righteousness must far exceed it in glory. 10 Indeed, in
this case, what once had glory has come to have no
glory at all, because of the glory that surpasses it. 11
For if what was being brought to an end came with
glory, much more will what is permanent have glory




12 Since we have such a hope, we are very bold, 13 not
[ike Moses, who would put a veil over his face so that
the Israelites might not gaze at the outcome of what
was being brought to an end. 14 But their minds were
hardened. For to this day, when they read the old
covenant, that same veil remains unlifted, because only
through Christ is it taken away. 15 es, to this day
whenever Moses is read a veil lies over their hearts.
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16 But when one turns to the Lord, the veil is removed.
17 Now the Lovd is the Spirit, and where the Spirit of
the Lovd is, there is freedom. 18 And we all, with
unveiled face, beholding the glory of the Lord, are being
transformed into the same image from one degree of

glory to another. For this comes from the Lovd who is
the Spirit.
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6 For God, who said, "Let light shine out of
darkness,” has shone in our hearts to give the
light of the knowledge of the glory of God in the

face of Jesus Christ







Old Covenant

New Covenant

Written on tablets of stone
Of the letter

Kills

Ministry of Death

Came with glory

Ministry of condemnation
Now no glory

Bring brought to end

Minds hardened-veil 1n place

Can’t look at the glory

Written on human hearts
Of the Spirit

Gives life

Ministry of the Spirit
Exceeding glory

Ministry of righteousness
Surpassing glory
Permanent

Freedom-veil lifted

Behold glory-transformed



Application:
1. We ook [ike, “smell” [ike who we follow.

To some that is the aroma of life. To
others, that is the aroma of death.

2. We are under the New Covenant. The
veil has been lifted. Are we beholding
Him?



Discussion/Sharing Time

1. Where are you the aroma of Christ to God? Does how you
suffer in this world as a believer look [ike Christ?

2. What can you expect if you are the fragrance of death to
some?

3. What do you spend your time beholding besides Christ
and how does that change you?

4. What will it look (ike for you to behold the glory of the

Lord in Christ and allow His Spirit to transform you into

His image? What do you need to behold about Christ this

month?






Closing Thoughts

'__ﬂ\__

> We become

what we behold






Homework:

o Join Discord!

+ Read 2 Corinthians 4-5 and work on the study
guide. (To be sent soon) Finish 2 Corinthians
1:12-3:18 study guide

+ Read “"We become what we behold” by John
Piper.

+ Next Study: Tuesday, November 19 (3rd Tues)

7N
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